TIKKA T3X BRAVO CHASSIS FOR CTR MAGS, BLACK

Bravo Chassis: The Bravo provides you with the essential chassis benefits
combined with conventional target/varmint ergonomics all at a modest price
The Bravo is one of the most comfortable stocks available but that's just the
beginning. The price will make you and your wallet overjoyed. The precisely
machined bedding area will put your action in its happy place nearly like it
was custom bedded in there. The full length stiff aluminum backbone will not
allow the forend to flex on you but does allow design modularity with loads of
accessories and even other KRG chassis. The ergonomic adjustments are just
what you need to fit your frame so you can pull off the difficult shots. Of
course it takes AICS mags right out of the box. It's light. It's comfortable. It's
modular. It's good looking. And it's practically free. You will love it.  Utilizes
factory CTR mags (Not included).

Attributes

¢ Name: TIKKA T3X BRAVO CHASSIS FOR CTR MAGS, BLACK
¢ Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
¢ Product no.: 100054272

e Mfr. No.: BRV-CTR-BLK

¢ Action Type: Short

¢ Color: Black

e Make: Tikka

e Model: T3,T3x

e Style: Chassis

e Weight: 2.9 lbs

¢ Delivery weight: 2.059kg

¢ Shipping height: 102mm

¢ Shipping width: 159mm

¢ Shipping length: 775mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur das TIKKA T3X BRAVO
CHASSIS

Einleitung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des TIKKA T3X BRAVO CHASSIS von KINETIC RESEARCH GROUP. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und prazise Nutzung zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher verwenden und mégliche
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Vergewissere dich, dass das Produkt fur dein spezielles Waffensystem geeignet ist.
Verwende das Chassis nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Chassis und alle Zubehorteile auRerhalb der Reichweite von Kindern.
Uberpriife regelméaRig das Chassis auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle bei den zustandigen Behdrden.

Informiere dich Uber Rickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende nur die empfohlenen CTRMagazine, um eine sichere Funktion zu gewahrleisten.

Achte darauf, dass das Chassis richtig montiert ist, um ein Wackeln oder andere Instabilitaten zu
vermeiden.

Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor du das Chassis

verwendest.

Vermeide den Kontakt mit Wasser und Feuchtigkeit, um Korrosion zu verhindern.

Verwende Schutzausristung wie Schutzbrillen, wenn du das Chassis bei SchieRibungen einsetzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

¢ Installation:

1. Entferne das Chassis vorsichtig aus der Verpackung.
2. Montiere das Chassis gemaR den Anweisungen im Benutzerhandbuch.
3. Stelle sicher, dass das System sicher im Bettungsbereich sitzt.
4. Ziehe alle Schrauben und Befestigungen fest an.
e Nutzung:
1. Uberpriife vor jedem Gebrauch das Chassis auf Beschadigungen.
2. Verwende das Chassis nur mit kompatiblen Zubehérteilen.
3. Achte auf eine sichere Handhabung der Waffe wahrend des SchieBens.
4. Lagere das Chassis an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Chassis und alle Zubehérteile gemaR den ortlichen Vorschriften fir Elektroschrott.
¢ Achte darauf, dass alle gefahrlichen Materialien ordnungsgemald entsorgt werden.
¢ Informiere dich Uber Recyclingmdglichkeiten in deiner Nahe.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du
das Produkt gekauft hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst,
um eine schnelle Unterstitzung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Dein Sicherheit und die ordnungsgemafie Nutzung
des TIKKA T3X BRAVO CHASSIS sind uns wichtig.



TIKKA T3X BRAVO CHASSIS Safety Instruction

Guide

Introduction

Thank you for choosing the TIKKA T3X Bravo Chassis. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and performance. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the chassis safely and effectively.

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms and firearm accessories with care.

Ensure that the chassis is compatible with your firearm model before installation.

Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.

Keep the chassis and all related equipment out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
¢ Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Do not exceed the recommended weight limit for accessories attached to the chassis.
Use only AICS magazines as specified; other magazines may not be compatible.
Ensure that any accessories used with the chassis are securely attached.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

(e}

o

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing stock from the firearm.

Align the action of your Tikka T3 or T3x with the bedding area of the Bravo chassis.

Secure the action using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.

Attach the forend and ensure it is firmly secured.

Confirm that the chassis is properly installed by checking for any movement or play.

2. Usage:

o

o

o

o

Adjust the chassis to fit your frame using the ergonomic adjustments.

Load the firearm with factory CTR magazines, ensuring they are seated properly.

Perform a function check to ensure the firearm operates correctly with the new chassis.

Practice safe shooting habits, including keeping the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the chassis in accordance with local regulations.
¢ If the chassis is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
¢ Do not dispose of the chassis in regular household waste.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product performance, please contact the manufacturer or your local dealer.
Ensure to have your product details ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TIKKA T3X Bravo
Chassis. Thank you for your commitment to safety.



Guide de Sécurité pour le Chassis TIKKA T3X
BRAVO

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le chassis TIKKA T3X BRAVO. Ce document a pour but de te fournir

des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ton produit. Il est important de
respecter les directives de sécurité afin de prévenir tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le chassis.

Vérifie régulierement I'état du chassis et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne laisse pas le chassis a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Utilise toujours le chassis conformément aux recommandations du fabricant.

Informetoi sur les procédures de rappel et vérifie régulierement les mises a jour sur la plateforme Safety
Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Utilise uniqguement des chargeurs AICS compatibles pour éviter les problemes de fonctionnement.

Ne surcharge pas le chassis avec des accessoires non recommandés par le fabricant.

Sois conscient des risques liés a I'utilisation d'armes a feu et respecte toutes les lois et réglementations
locales.

Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de I'utilisation du chassis.

Ne modifie pas le chassis sans I'approbation du fabricant, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Chassis

o Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.
o Suis les instructions fournies pour fixer le chassis a I'action de ton arme.
o Vérifie que toutes les vis et les fixations sont serrées correctement.

2. Utilisation du Chassis

o Adopte une position stable et confortable lors de ['utilisation du chassis.
o Ajuste les éléments ergonomiques selon tes besoins pour optimiser le confort et la précision.
o Teste le chassis a une distance sécurisée avant de I'utiliser dans des conditions réelles.

Instructions de Disposal
* Ne jette pas le chassis dans des poubelles ordinaires.

¢ Informetoi sur les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
e Contacte un centre de recyclage agréé pour te débarrasser du chassis de maniere responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton chassis TIKKA T3X BRAVO, consulte les
ressources en ligne ou les autorités compétentes de sécurité des produits. Assuretoi de rester informé sur les



rappels et les mises a jour de sécurité.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces directives, tu contribues a garantir une utilisation
sécurisée et agréable de ton chassis TIKKA T3X BRAVO.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TIKKA T3X
BRAVO CHASSIS

Introduzione
Grazie per aver scelto il TIKKA T3X BRAVO CHASSIS. Questo prodotto & progettato per offrire comfort e

prestazioni durante il tiro a segno e per l'attivita di varmint. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il tuo chassis per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.

Tieni sempre il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Prima di utilizzare il TIKKA T3X BRAVO CHASSIS, leggi attentamente il manuale di istruzioni.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Utilizza solo caricatori AICS compatibili e di alta qualita.

Non sovraccaricare il prodotto oltre il suo peso massimo consigliato di 2.9 Ibs.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Indossa sempre occhiali di protezione e altre attrezzature di sicurezza durante I'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Chassis:

o Rimuovi il chassis dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.

o Posiziona il tuo fucile all'interno del chassis, assicurandoti che si adatti correttamente.

o Fissa il fucile al chassis utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
o Controlla che il forend sia stabilizzato e non presenti flessioni.

2. Uso del Chassis:

o

Imposta il chassis in base alle tue preferenze ergonomiche, regolando le parti mobili secondo
necessita.

Carica il tuo fucile utilizzando i caricatori CTR di fabbrica (non inclusi).

Esequi tiri di prova in un ambiente sicuro per verificare la stabilita e la precisione del tuo setup.
Dopo I'uso, pulisci il chassis e controlla eventuali segni di usura.

[¢]

o

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento

o || TIKKA T3X BRAVO CHASSIS deve essere smaltito in conformita alle normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto tra i rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta
per rifiuti pericolosi.

¢ Se il prodotto € danneggiato, segui le procedure di smaltimento sicure per materiali metallici e plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il TIKKA T3X BRAVO CHASSIS. Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiutera a garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Brukermanual for TIKKA T3X BRAVO CHASSIS

Innledning

Takk for at du valgte TIKKA T3X BRAVO CHASSIS fra KINETIC RESEARCH GROUP. Dette produktet er designet for
a gi deg en komfortabel og presis opplevelse under malskyting og rovdyrjakt. For a sikre trygg bruk og lang
levetid, vennligst les og fglg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

* Sgrg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.

Kontroller produktet for skader far bruk. Hvis det er synlige skader, ikke bruk det.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer via EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

lkke bruk produktet hvis du er usikker pa hvordan det fungerer.

Unnga a bruke produktet under pavirkning av alkohol eller rusmidler.

Sgrg for at alle tilbehgr og komponenter er kompatible med TIKKA T3X BRAVO CHASSIS.
Folg alltid lokale lover og forskrifter angdende bruk av vapen og tilbehgr.

Bruk beskyttelsesutstyr som grevern og vernebriller nar det er ngdvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon av Chassis:

[¢]

Fjern eksisterende stokk fra vapenet ved a fglge produsentens instruksjoner.
Plasser TIKKA T3X BRAVO CHASSIS i gnsket posisjon.

Sikre at alle skruer og festemidler er strammet til anbefalt moment.
Kontroller at chassiset sitter godt pa vapenet far bruk.

[¢]

o

[¢]

2. Bruk av Chassis:

[¢]

Juster ergonomiske innstillinger for a tilpasse chassiset til din kropp.
Sgrg for at magasinet er riktig plassert og at det fungerer som det skal.
Utfar alle skudd i et trygt og kontrollert miljg.

Etter bruk, rengjer chassiset for a fjerne smuss og rester.

[¢]

[¢]

o

Avfallsinstruksjoner

* Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering nar du skal kvitte deg med produktet.
¢ Resirkuler komponenter der det er mulig.
 Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre support

For mer informasjon eller spgrsmal angaende sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjgpt.

Takk for at du felger disse retningslinjene. Vi gnsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med ditt TIKKA T3X
BRAVO CHASSIS.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla TIKKA T3X BRAVO
CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup TIKKA T3X BRAVO CHASSIS. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczehstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewni¢ jego bezpieczne i efektywne
uzytkowanie. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze zapoznates sie z instrukcjg obstugi oraz wszelkimi ostrzezeniami.
Produkt jest przeznaczony wytacznie dla dorostych uzytkownikéw. Nie nalezy go uzywa¢ w obecnosci
dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen, ktére mogg wptynaé na
bezpieczenstwo uzytkowania.

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami lub specjalistami.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Uzywaj jedynie oryginalnych magazynkéw CTR, aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie i bezpieczenstwo.

¢ Unikaj uzywania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotnos¢.

e Zawsze upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo zamontowany i zabezpieczony przed uzyciem.

¢ Nie prébuj modyfikowa¢ lub naprawia¢ produktu samodzielnie, jesli wystapia jakiekolwiek problemy
techniczne.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia przed rozpoczeciem instalacji.
o Postepuj zgodnie z instrukcjami montazu zawartymi w dokumentacji dotagczonej do produktu.
o Sprawdz, czy wszystkie sruby i elementy mocujace sg odpowiednio dokrecone.

2. Uzytkowanie:

o Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt jest czysty i wolny od zanieczyszczen.
o Uzywaj produktu w odpowiednich warunkach, unikajgc nadmiernego obciazenia.
o Po zakohczeniu uzycia, przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
e Upewnij sie, ze wszelkie elementy metalowe sg odpowiednio przetwarzane, aby zminimalizowaé wptyw na

srodowisko.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli to mozliwe, skontaktuj sie z lokalnymi punktami
zbiérki.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa, uzytkowania lub konserwacji produktu, skontaktuj sie z
odpowiednimi stuzbami lub dziatem obstugi klienta producenta.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktéow

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wtasciwosci produktu, niezwtocznie zgtos to odpowiednim
organom.

¢ Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskie;.

Dziekujemy za zapoznanie sie z instrukcjg bezpieczehstwa. Zyczymy bezpiecznego i satysfakcjonujacego
uzytkowania TIKKA T3X BRAVO CHASSIS.



TIKKA T3X BRAVO CHASSIS Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa TIKKA T3X BRAVO CHASSIS tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttkokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se ei ole lasten ulottuvilla.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai viallisia osia.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epéilet sen turvallisuutta.

Pida tuote puhtaana ja huolla se saanndllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden ja turvallisuuden.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytat tuotetta.
Varmista, etta kaikki kayttajat ovat perehtyneet tuotteen kayttéon ennen sen kayttamista.
Al3 suuntaa tuotetta kohti ihmisia tai eldimia.

Valta tuotteen kayttda liukkailla tai epatasaisilla pinnoilla.

Pida tuote kuivana ja suojassa kosteudelta.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei voi vahingoittaa ketaan.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

o Varmista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennuksen aloittamista.
o Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

o Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.

2. Kaytto

o

Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista kayttoa.

Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja toimivat oikein.
Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia kayton aikana.

[¢]

[¢]

o

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten maaraysten ja ohjeiden mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteys paikallisiin jatehuolto tai kierratyspalveluihin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.



Yhteenveto

TIKKA T3X BRAVO CHASSIS on suunniteltu tarjoamaan kayttajilleen turvallisen ja mukautuvan

kayttokokemuksen. Noudata ylla olevia ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa kaytdssa.



Sakerhetsinstruktioner for TIKKA T3X BRAVO
CHASSIS

Introduktion

Tack for att du valt TIKKA T3X BRAVO CHASSIS fran KINETIC RESEARCH GROUP. Denna produkt ar designad for
att ge en bekvam och modular plattform for malskytte och varmint. For att sakerstalla en saker och effektiv
anvandning av denna produkt, vanligen 1as och folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att alla delar ar korrekt monterade innan anvandning.

Anvand endast rekommenderade tillbehér och magasin.

e Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderférhallanden, sasom kraftigt regn eller sno.
Se till att du har ratt ammunition for den specifika modellen.

Anvand alltid skyddsglasdgon och hoérselskydd vid skjutning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av chassit:

o Folj tillverkarens anvisningar for att montera chassit pa din TIKKA T3 eller T3x.
o Kontrollera att alla skruvar ar dtdragna ordentligt.

2. Anvandning av AICSmagasin:

o Ladda magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
o Kontrollera att magasinet ar korrekt inpassat i chassit innan du bérjar anvanda produkten.

3. Ergonomiska justeringar:

o Justera kolvens langd och héjd for att passa din kropp.
o Testa olika installningar for att hitta den mest bekvama positionen for skytte.

4. Sakerhetskontroller fore anvandning:

o Kontrollera att vapnet ar i sakert tillstand innan du laddar det.
o Se till att det inte finns nagot hinder i vagen for vapnets lopp.

Avfallshanteringsinstruktioner

o Nar produkten inte langre ar i bruk, vanligen atervinn den pa ett miljévanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sakerhet och anvandning av TIKKA T3X BRAVO CHASSIS, vénligen
kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ett sdkert och ansvarsfullt
satt bidrar du till en tryggare skytteupplevelse.



Navod k bezpecnému pouzivani TIKKA T3X BRAVO
CHASSIS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TIKKA T3X BRAVO CHASSIS od KINETIC RESEARCH GROUP. Tento navod obsahuje
dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci vaseho nového Sasi. Prosim, peclivé si prectéte
tento dokument a dodrzujte uvedené pokyny, abyste zajistili bezpe¢nost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s jeho uréenim.

Pred pouzitim si dikladné prectéte vsechny pokyny a varovani.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpe¢ném pouzivani se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je Sasi spravné nainstalovano a upevnéno.

Pouzivejte pouze doporucené AICS zasobniky, které jsou kompatibilni s timto Sasi.

Pfi manipulaci s produktem dodrzujte standardni bezpecnostni postupy pro manipulaci se stfelnymi
zbranémi.

Nikdy nesmérujte hlaven na nic, co nechcete vystrelit, a ujistéte se, ze je prostor kolem vas bezpecny.
Pokud dojde k jakémukoli incidentu, okamzité prestante pouzivat produkt a vyhledejte odbornou pomoc.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

Zkontrolujte vSechny soucasti baleni a ujistéte se, ze mate vSe potrfebné.
Umistéte zbran do Sasi podle pokyn{ vyrobce.

Ujistéte se, Ze je Sasi pevné upevnéno a spravné umisténo.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a upevnéni spravné dotazeny.

PN

Pouzivani
¢ Pfi pouzivani Sasi se ujistéte, ze mate spravnou polohu a stabilni oporu.
¢ Upravte ergonomické prvky Sasi tak, aby vyhovovaly vasi postavé.
¢ Dbejte na to, abyste Sasi pouzivali v souladu s jeho uréenim a pokyny vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.

e Pokud je produkt poskozen nebo jiz nepouzitelny, zlikvidujte ho zplsobem, ktery neohrozuje Zivotni
prostredi.

e Zvazte moznost vraceni produktu vyrobci nebo prodejci pro ekologickou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli otazky nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Vséechny produkty by mély mit kontaktni informace pro dotazy tykajici se bezpeénosti v rdmci EU.



Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani
vaseho TIKKA T3X BRAVO CHASSIS.
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